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A két évvel ezelőtt lezajlott nagy ke- 

leti katastropha óta tán még nem volt olyan 

teljes nyugalom a politikai világban, mint 
ez idők szerint. Valóságos siri csönd. Még 

az ugynevezett diplomatiai actiók is szüne- 
tet tartanak. Az ilyen utolsó nagy hadjárat 

óta, - értjük a berlini congressust, - a di- 

plomatiai életben is lassan-lassan mindinkább 

elsimultak az ellentétek, elcsöndesült az ér- 

dekek harcza, mely a berlini nemzetközi egyez- 
ményt eleintén felbontással fenyegette, ugy, 

hogy mikorra a novi-bazári conventio meg- 

kötésére s az egyezmény tettleges fogana- 
tositására került a sor: a legteljesebb szél- 
csönd ütötte fel uralmát az egész európei po- 

litikai világban s Andrássy gróf a legna- 

gyobb nyugalommal adhatta át a monarchia 
kormánygyeplőjét utódjának. 

Ugy látszik, népek és kormányok egy- 

aránt kimerültek a legutóbbi évtized ember- 

irtó, országpusztitó erőfeszitései következtében. 
Nincs, nem lehet Európában gondolkodó fej, 
ki meg ne volna győződve, hogy az 1870- 
71-i franczia-német és 1877-i orosz-török 
hadjáratok s ezek közben az egész európai 
és amerikai közgazdasági életet ért crisisek 
annyira kimeritették a civilisált világ min- 

den nemzetének erejét, miszerint évtizedek 
nyugalma, munkássága és erőfeszitése is alig- 
alig lesz képes a sebek beheggesztésére. 

Nyugalom és nyugalom és nyugalom 
minden áron: ez a jelen pillanat hallgatag 
általánosan elfogadott jelszava, épen mint a 
nagy franczia forradalom és a napoleoni had- 
járatok lezajlása után, A nagy nemzetközi 
átalakulások, melyek az európai természet- 
szerüű sulyegyen megzavarásával Nyugaton, és 
egy századokon át rettegett hatalom csak- 
nem teljes megtörésével Keleten, foldrészünk 
historiájának egészen új fordulatot adtak, 
remélhetőleg hossza időre megfosztották az 
internationális viszonyokat a gyúanyagtól; a 

német egység, a maga jelen bevégzett alak- 
jában, egyfelől, másfelől meg Oroszország a 
legutóbbi hadjárat miatti kimerültsége, kap- 
csolatban belső politikai és társadalmi szét- 
züllöttségével, biztosithatják Európa népeit a 
felől, hogy a harczok véres munkája után 

sos, újjáteremtő munkájához s hogy azt egy- 
hamar nem fogja megszakitni ágyuk moraja. 

......... 

A KELET TÁRGZÁJA. 

ARCZKÉPEK 
III 

BICKENS KÁROLY. 

(Folytatás.) 

(L-1.) §S kedélye, mindemellett mély és lágy. 
Olyan barátot keresve sem lekhetett volna találni, 

mint Dickens. Hiv, áldozatra kész, magáról meg- 

feledkező s mindenek előtt tele bizalommal; a 
segitséggel mindig gyors, de viszont számitva is 

mindig barátjára. Forsternek egész szivét odaaján- 

dékozta, minden gondolatát közölte vele; rajta ki- 
vül volt még egy, két barátja egész élete folya- 

mán át, tiz-tizenkét jó pajtása, a kikre számit- 
hatott s nehány száz azokból a derék czimborák- 

ból, ,„kik vállvetve hiven kitartanak. Mindenki 
azonnal bizalommal wolt hozzá, mert ő is mert 

másokban bizni s tiszta, egészséges természete 
csak tiszta, egészséges természeteket vonzott. A 

gyöngédebb érzelmek iránt is birt fogékonyság- 
Eal: szeretetteljesebb, gondosabb atyát és férjet 

képzelni sem lehetett. Sajátságos eszményi-érzel- 
mes viszony volt közte és sógorasszonyai között, 

kik közül az egyiket korán elveszité s holtáig si- 
ratá, a másik pedig, nejétől való elválása után, 
gyermekei anyjává s háztája urnőjévé lőn. Hogy 

atyja és testvérei iránt milyen jó vala, sok bi- 
zonyságát leljük Forster könyvében. De nem csak 
családjáért s barátaiórt dolgozott szive: minden 

szenvedő, minden szegény felkelté részvétét s ez 

a legszebb erény, valamennyi többinek forrása, 

Nagy megrázkódások nyomában min- 
dig óriási veszteségek következnek és nagy 

változások az egész organismus ujjáteremté- 
sét vonják maguk után. 

Európa népeinek társadalmi szervezete 

is ilyen ujjászületésre vár. És e reconstructiót 

egyaránt szükségessé tették a legutóbbi év- 

tized politikai átalakulásai, épen ugy, mint 
gazdasági válságai. - Amazok épen ugy 
hozzájárultak a modern társadalmi szervezet 
megrongálásához, mint ezek. Egyfelői az óri- 
ási állandó hadseregek, melyek a nemzetek 
productiv tevékenységének csaknem felét föl- 
emésztik, anélkül, hogy compensatióul bár az 
állami existentia biztositékait nyujtanák; más- 
felől a productionális corruptio a gazdasági 
élet minden terén és ágában: a szédelgés, a 
legalább is problematicus értékü bőrzei spe- 
culatiók, a tultermelés, az alapjaiban meg- 
rendült, mert ingatag basisokra fektetett hi- 
telszervezet, a népeknek egymás ellen meg- 
kezdett s nyiltan és titokban folytatott pro- 
ductionalis harcza: mindezek olyan jelensé- 
gek, olyan bajok és olyan szervezeti miseri- 

ák, melyek a leggyökeresebb socialis épen 

ugy mint politikai reformokat már valóban 

elodázhatatlanná teszik. 
Az állapotok úgy ahogy vannak s ahogy 

némileg logicai következetességgel ki kellett 
fejlődniók, a politikai és társadalmi élet leg- 
több ágában tarthatatlanok. A modern tár- 
sadalmi fejlődés, mely különösen a reforma- 
tio és a nagy franczia forradalom következ- 

tében és után a haladás annyi korszakalkotó 
vivmányával dicsekedhetik, olyan hézagokat 

tár föl, melyeknek betöltése a humanismus 

és civilisetio, a haladás és cultura érdeké- 

ben elvégre többé el nem utasitható fel- 

adata a jelen kornak. A reform nagy műve, 
melyet a tudományokban a renaissance, a val- 
lási életben Luther kora, a politikai és egyé- 
ni szabadságban a franczia forradalom oly 
mélyrehatóan és áldásosan inaugurált, még 
betetőzésre vár. Be kell tetőznie a morális 
és a gazdasági élet reformjának. Az európai 
társadalom modern fejlődése úgyszólva nyom- 
talanul haladt el a moral és a tulajdon fölött; a 
multak elavult formáit elseperték ugyan a nagy 
metamorphosisok, melyek a társadalomnak egé- 
szen új organizatiót adtak; de helyöket üresen 
hagyták vagy helyesebben meghagyták ama- 
zokat a régi formákban, melyek azonban a 
többi részeiben teljesen újjáteremtett tár- 
sadalmi szervezetbe többé már nem illeszthe- 
tők be. 

Uj idők uj alkotások postulatumait hord- 
ják méhökben. Az uj alkotások hajnala de- 

reng már. A népek ős tettereje undorral for- 

dul el a harczok véres mezejétől; ismét a 

cultura és fejlődés munkájába akar fogni! 
Vajha a politikában beállott széicsőnd az 

ujjáteremtés áldásos munkájának inaugurá- 
lását jelentené! 

Az erdélyi borvidéken meghonosi- 
tott szőlőfajok közül melyek bizo- 

nyultak be legjobbaknak? 

Gamauf Vilmos felolvasása a s.szt.győr- 

gyi vándorgyülésen. 

(Folytatás.) 

VII. A piros Zierhfahndlert, 

Gumpoldskirchen szőlőjét Erdélyben tud- 

tunkkal csak egy termelő dr. Lekisch Antal mi- 

veli kisérletképen Zámban, Hunyadmegye nyugo- 

ti határán. A fekvés déli lejtője 12-20', a fel- 

talaj könnyü agyag homok kődarabokkal vegyit- 

ve, az altalaj szintén köves. A körülbelül 600 

méternyire folyó Maros a kellő nedvességről gon- 

doskodik és ugy az érést, mint a nemes rotha- 

dást sikeresen előmozditja. 

Az éghajlat mérsékelt, a nyári meleg 309R- 

ig hág, azonban éjezaka gyakran erős lehütés 

áll be. 

Az ósz száraz, szél ritka, uralkodó a nyu- 

goti szél, mely a Maros völgyéből jön. Mint mi- 

valési módot, részbean az alacsony csapmivelést, 
részben a fél karikát találjuk. A Zierbfahndler 

eltüri ugyan a hosszu metszést, de gerezdjei nem 

érhetnek meg jól, mert a fajta nagyon bőven te- 

rem, épen azért a csapos mivelés kedvezőbbnek 

bizonyult. 

A szőlőt drótrostélyon lebogyózzák és a sző 
lőmalomban megzuzzák, a szüret octóber második 

felére esik és a törköly többnyira 36 óráig ma- 

rad a nyilt kádban, mig az erjedés megkezdődik 

azután sajtóba kerül. A pintze félig földalatti, fe- 
lette lakház emelkedik, alagcsövezve vau nyáron 
10-1i20 R, télen 6-79 R meleg. Az erjedés az 
erjesztő pinczében zárt hordóban kotyogtatóval tör- 

ténik, 12-160 R hőmérsék mellett és a bort, az 

első a viharos erjedéskor történő lehuzás beszámi- 

tásával az első évben 3-szor huzzák le, de csak 

3-4 év mulva válik palaczkéretté. Ha a Zierh- 

fahndler hosszabb ideig marad a hordóban mind- 

inkább tökéletesedik és e tökéletességet a pa- 

laczkban is eléri s megóvja. Szine szép arany- 

sárga, ize finom és teljes, a szesztartalom átlag- 

mindig mélyen meghatotta, egész lényét megra- 

gadta s állandóan munkás segélyre buzditotta. 

Mindig kész segitni, erszényét meguyitui, egy váz- 

latot irni, szini előadást rendezni, a hatalmasok- 

nál közbenjárni, mihelyt arról van szó, hogy nyo- 

mort kell enyhiteni. A természet mostohái: a 

vakok, siketek, némák iránti részvéte nem szin- 

lelt, hanem őszinte, hő és hevitő vala. Az „Ame- 

rican notes" és Lausanneban kelt levelei száz ta- 

nuságát szolgáltatja ennek. Egész társadalmi po- 

litikája itt gyökerezik a szegények és szerencsét- 
lenek iránti részvétében és semmi, sem bün, sem 

durvaság, sem az erkölcstelenség, még a mocsok 
sem tudta ez oly tiszta lelket az alacsony osztá- 

lyok iránti rokonérzésében megingatni. S ha ol- 

vassuk szive őszinte vallomásait, látjuk jótetteit: 
csak akkor győződünk meg szivének mily kellőös 

közepéből fakadtak mindama művei, a melyekben 
a bünösök és gyöngék, a gyermekek és nyomo- 

rultak szószólójaként lép föl. 
Ha a democraticus érzelem, a helyett, hogy 

mint rendesen, az irigység alyas érzelmére, a leg- 

nemesebb szenvedélyre: a gonoszság és erőszak 
fölötti felháborodásra s a nyomor iránti részvét- 
ve épiti föl a maga rendszerét s kifejti igy, mint 

Dickensben, a szó való értelmében vett emberies- 

séget: mind hiában az ellenvetés, hogy a sziv 
jégre vitte a főt s hogy a következtetés, mely a 

sajnálatraméltót az uralomra is méltónak s al- 

kalmasnak mondja, tóves - de azért mégis bá- 

muló szeretetet érzünk az olyan férfiak iránt, a 

kik, mint Mazzini, mint Dickens, oly nemesen 

tévednek - ha egyátalán tévedés inkább biz- 

nunk érzelmünkben, mint értelmünkben. . . 

I 

De bármily bámulatra méltó Dickens élénk 

érzelmessége, társasági mozgékonysága, üzleti te- 

vékenysége s testi erő-pazarlása - még sokkal 
csodálatosabb szellemi munka-ereje. Öt év alatt 
öt terjedelmes regény, s minő regények: „Pic- 

ban 100/0, a sav 06 ezredrész. A hozamot hold- 
zz ................... 

wick Papers", „Nicholas Nickleby," ,Oliver 

Twist, ,„Master Humphrey's Clock," „Barnaby 

Rudge", s e mellett a „Vázlatok", a minden évi 

karácsonyi elbeszélések - mielőtt még harmin- 

czadik évét betöltötte volna! S minő gonddal, mi- 

nó lelkiösmeretességgel van kidolgozva minden! 

A legnagyobb igazságtalanság volna azt gondolni, 

hogy Dickens nem egyéb, mint egy nagyon te- 

hetséges, könnyen dolgozó gyári munkás. Akár- 

mit tekintsenek is művei gyöngéinek, a netaláni 

hiányok sohasem a hanyagság vagy gondatlanság 

következményei. Ezész sorát teremté meg az ala- 

koknak, s mindez alakok élvén élnek; az angol 

közbeszédben majd mindenik - több száz van 

- népszerű maradt s annyira testet öltött. akár 
csak Don Guixote és Sancho Pansa a spanyolok 
közt. Falstaff óta nem volt az a képzelem szü- 

lötte, még a humoristicus regényee ama hazájá- 

ban sem, a kinek nagyobb és általánosabb lett 

velna népszerüsége, mint Pickwick urnak, (the 

fat boy), vagy Guilpnek s annak az egész sereg 

jellemzett egyéniségnek, a kiket Dickens terem- 

tett. De hisz itt nem műveit akarjuk bonczolni; 

ez esetben nekünk, nem-angoloknak, sok kifogá- 

sunk lenne: az arányosság teljes hiánya; az az 

ügyetlenség, a melylyel a bog rendesen kötve s 

oldva van; a mese valószinütlenség; a stylus mo- 

dora; a comicum külsőlegessége; a torzszerű túl- 

zás; a járatlanság a magasabb rendüek kedély- 

és szellemvilágában, és sok egyéb, a mi hason- 

lthatatlan lángelméjét sokszor elhomályositja. Itt 
csak az emberről akarunk szólani, amennyiben az 
iróban nyilvánitja magát. S mint ilyenben, aztán, 
sokkal hatalmasabb a robustezza és az egész- 

ség, mint Bulwerben, sokkal teljesebb a közve- 

tetlenség, mint Thackerayben. 

Dickens szelleme folyton dolgozott; akár- 

merre járt, kelt: képzelme teremtményeivel élt 

mindenütt. Majd minden levelében hirt ád ba- 

rátjának személyei életéről, foglalkozásairól, ter- 
veiről, mintha csak közös ismerőseik volnának. 

jára, 14 hectoliterre lehet számitani és miután 

még semmi sem adatott el, árakról nem lehet szó. 

A termelő nézete szerint ezen fajta ugy bőtermé- 

se, mint az idő viszontagságokkal való daczolása 

miatt igen értékes, a bort nagyon tőkéletesnek 

tartják. 

Hogy a Zinhrfahndler szükebb hazánknak 

más vidékein is beváiik-e? az egyelőre nyilt kér- 

dés marad, valamint az is, hogy terméke csak- 

ugyan egy rangban áll-e a másféle importált, 

vagy jobb hazai szőlőfajokéval ? 

VIII. A Malvázia, 

teljes nevén Malvoisie vert a petits grains ronds 

Odart gróftól Francziaországból hozatva, Erdély- 

ben a mennyire tudjuk, csak egy termelő Zeyk 

József által van Maros-Gombáson, Alsó-Fehérme- 

gyében mivelve. A fekvés keleti, magas és lan- 

kás, e talaj palás agyag, a Maros kőzel, az ég- 

hajlat meleg, elegendő csapadókkal, a szél -ki- 

vált nyugati - sok. A módositott Guyot-rendszer 

hosszu metszéssel bő termést ad, a szüret novem- 

ber elején van, a le nem bogyózott gerezdeket 

megzuzzák és kisajtolják, a must pinczében és 

hordóban erjed. 

Az egyszerű kezelés az első évben 3-4- 

szeri lehuzásból és egy izbeni teritésből áll; a 

pincze körülbelül 5 méter mély, sem nagyon szá- 

raz, sem nagyon nedves, átlagos hőmérséke 

100 R. 

A bor három év alatt érik meg; hordóban 

és palaczkban egyaránt jól áll; szine arany-sár- 

ga, kellemes zamattal, vókony, tüzes, igen kelle- 
mes izü italt ád, melynek szesztartalma 10 - 120/0 

sava 0-6-087 ezred rész között mozog. Hozamul 

holdjára 12 hectolitert lehet számitani, és ámbár 

eddig mi sem került eladásra, mégis megkőözeli- 

tőleg hectoliterjét 30 frtra lehet felvenni, mert 

ha megismérik, az élénk kereslet nagyon való- 

szinű. Mindent összefoglalva, mindenesetre értékes- 
nek kell tartanunk egy oly fajt, mely ezen ked- 

vezőtlen fekvésben is bőven terem, jó fát nevel, 

kitünően érik és finom bort ád. Ha mindezen 

előnyök továbbra másutt is nyilvánulnak, kétség- 

kivül a málváziai elterjedése sem fog késni.) 

IX. A Carbenet-csoport. 

A Carbenet vagy Cabarnet hazánkban a Car- 

benet franc és Carbenet Sauvignon által van kép- 

viselve és ujabban meglehetős elterjedésnek örvend, 

a mivel egyidejüleg a jobb veres bor készités előha- 

ladása is biztositva van. Mint már emlitettük, 

Paget János a hatvanas években Francziaország- 

ban huzamos ideig tartó szőlészeti s borászati ta- 
nulmányokat tett és önzetlen fáradságának legér- 

tékesebb gyümölcse a Medocbüszkesége és gazdag- 

ságánaka Carbenetek és társaiknak, meghonositása 
......................... 

Érdekes olvasni Forster leirásából, hogyan járt el 

Dickens munkájában; majd mindig közli barát- 

jával terveit, sokszor a legapróbb részletekig. De 

„sohasem sikerült teljesen kivinnie, a mit kigon- 

dolt, akárhányszor próbálta legyen is. Ha a (re- 

gény) alakok annyira valóságokká lesznek, hogy 

lényekként kell velők bánni, még alkatójuk sem 

tudja meggátolni, hogy saját akaratjuk ne le- 

gyen, hogy a magok utján ne járjanak." S Dic- 

kensnek valóban lények valának képzelmee gyer- 

mekei, csak ugy, mint ágyékánakszülöttei : „Any- 

nyi bánatot s feliadulást éltem át, mintha az 

egész dolog vaióság volna - irja egyszer - s 

az egész éjet főn virasztottam." Néha aztán, mi- 
kor e fölidézett szellemek sehogy sem akarnak 

neki nyugtot engedni, szükségét érzi tovarebben- 

tésöknek: „Hosszu sétát kell tennem, hogy fejem 

kiszellőztessem. Érzem, hogy egészen odáig va- 

gyok a munkától s mára ledobom tollamat. -- 

Ehol! - immár ott fekszik 14 s helyét egy vas- 

kos tinta-folt jelzi. Sokszor nem is igen könnyen 

akart a muuka menni. Mint minden nagyon ide- 
ges természet, olykor nagyon is levert tudottlen- 

ni, bátorsága tovaszállt s még többszőör mintha 

kifogyott volna ere; de a vas akarat mindiggyő- 

zött, még ilyen esetekben is. „Alig képzelheted, 

mily véghetetlen fáradságomba kerül s mily 

rendkivül nehezemre esik, hogy gyorsan ha- 

ladjak. Kitalálni, hála istennek, a világ legköny- 

nyebb dolga s épen most oly hatalmas kedvem 

van a nevetségeshez, hogy folyton erőszakot kell 

magamon tennem, nehogy tiszta csupa vidorság- 

ból mindenféle szélsőségbe csapjak. De, hogy egy 

lépés a szerintem való gyorsasággal lehessek meg, 

hihetetlen fáradságomba kerül - szinte szom- 

szédjában van a lehetetlenségnek. Talán, egy 

részt a két évi pihenésből származik, más részt 

abból, hogy itt nincsenek széles utczák, sem szá- 

mos alakok." 
Ez utóbbi nagyon jellemző a városi ember- 

re nézve. Akármilyen őszintén és hően szerette a 

volt. A drága bevándorlók mind pompásan lettek 

elhelyezve, fekvés és talaj gondosan megválasztva. 

A Carbenetek körülbelül 330 meterig emelkednek 

a tenger szine főlé, majdnem mindig közvetlenül 

délnek feküsznek, nem ritkán meredek lejtőn. A 

feltalaj majdnem mindig agyag, márgával, homok- 

kal vagy mészszel és sok szerves maradványnyal, 

palán vagy egyéb kőzeten nyugodva. A klima 

a fekvésnek megfelelőleg meleg, nem ritkán forró, 

ennélfogva természetesen kissó száraz is, de a ked- 

vezőtlen szelektől védve van. 

Az 1869-iki májusi fagy sokat ártott, az 

1871-iki szeptemberi azonban csak keveset. A mi 

a mivelési rendszereket illeti, az eredeti vagy 

módositott Guyot a hazai karikással osztozik, a 

többség a hossza metszés mellett nyilatkozik és 
helyesen. 

A szüreti idő nagyon különbözően van fel- 
jegyezve: october elejétől novembaer elejéig, de 

leginkább october közepére fog esni. A lebogyósitás 
kivétel nélkül előfordul, gyakran a szőlő malom- 
ban való zuzások is, épen annyira magától érte- 
tődik, hogy a nedv a héján marad, meddig? az 

ismét nagyon különböző, öttől nyolcz napig, vagy 

pedig a viharos erjedés befejeztéig, ezután ajsaj- 

tolás következik. Itt már gyakrabban találkozunk 

erjesztő kamarákkal, hol franczia módon járnak 

el; különben az erjedés zárt edényekben pinczé- 

ben történik és ezeknek melege által többnyire 

kedvezményezve van. Az első évben 2-4-szer 
lehuzva, a bor 2-8 év mulva megérik és pedig 

minőségileg gyenge szüret után gyorsan, jó szü- 

ret után lassan, azaz 4-5 év mulva. A Car- 

benetek a hordóhan nagyon jól és tisztán álla- 

nak, épen ugy a palaczkban, ha mindjárt egy kis 

csapadékkal is. : 

Erdélyi pincze-egyletünk szerint a Carbeno- 
tek meglehetősen gyorsan fejlődnek és gondos ke- 
zelés mellett igen használható anyagot adnak, a 

kedves, kellemes zamat azonban, csak a 3-ik vagy 

4-ik évben fejlődik ki. A Carbenet adja Erdély- 
nek azon egyetlen veres borát, mely minden igény- 
nek megfelel és az elengedhetlen setét szinnel 
is bir. 

A termelők adatai szerint a Carbenetek szi- 
ne igen szép, setét Medoc, granáttól a lilapirosig 
és majdnem kivétel nélkül teljesen meg van; a 

hol hiányzik, annak oka egyedül kezelési hiba le- 

het. Az illat a kifejlődött bordeauxihoz hasonliít 
a zamat finom, a bor testesebb és itt-ott erősebb 

is, mint a valódi Medoc. A Bordeauxi bor jellem- 

ző frisseségét a Carbenet francnak tulajdonitják, 

jóllehet a Carbenet Sauvgnon ize is űde, mind- 
kettő nálunk e tekintetben is beválik. A szesz- 

tartalom 9 -120/0, a sav 05-07 ezredrész; a 
Párisban küldött nyolczféle Carbenet 10.5-141 
..................................... 

természetet: haláláig sem bujt ki belőlea cock- 

ney. Ott születve s ott nevekedve egy világváros 
idegiungató zajában és mesterséges ingerei köze- 

pett, soha sem találta helyét ezek nélkül. „Meg 

nem mondhatom, mennyire érzem biányát ezeknek" 

(az utaknak) - irja Lausauneből, hol a „Dom- 

bey and Son" született. „Mintha csak közölnének 
valamit agyammal, a nélkül, ha munkálnia kell, 

el nem lehet. Egy hétig, két hétig csudamód tu- 

dok akármily félreeső helyen is irni; ilyenkor egy 

egy napi londoni élet elég, hogy megint kedvre 

kapjak s haladjak ismét, mint a szél. De irni 

napról-napra46 nélkül a büvős lámpa nélkül, 
rettenetes fáradságomba és munkámba kerül 

. Alakjaim, mintha megfeneklettek volna, mi- 

helyt nincs körülöttük tömeg. Genuában édes ke- 

veset irtam s mintha megint ilyen forma hatást 

éreztem volna . . . de, édes istenem, ott még is 

volt legalább két mértföldnyi ut, a melynek ki- 

világitott járdááján tévedezhettem éjente s a nagy 
szinház is ott volt minden este." Máshelyt: Hogy 

népes utczákat nem láthatok, még mindig kinoz, 

s kivált most, mikor annyi dolgom volna. Igazán 

valóságos sajátos szellem-látás. - Nappal, ha 

előttem állanának, sem mennék közéjök, de éjjel 

mégis ugy érzem hiokat, hogy ki nem mondha- 

tom. Ugy tetszik, mintha a saját kisérteteimtől 

meg nem szabadulhatnék, csak, ha utat vesztek 

előttök a tömegben.. - És Svájczból, 1846-ban, 

leginkább épen azért távozik Párisba, hogy a né- 

pes utczákat láthassa. Ha szédül, vagy a feje 

táj, ,„minden kétség nélkül a zajos utczák hiá- 

nak" tulajdonitja; ha nem tudja a fejében for- 

rongó alakok számára a kifejezést eltalálni, az 

az oka, „mert egy népes utczára van szüksége, 

a melybe éjjel belemerülhessen. S ezt százszor 

is elmondja. * 

(Folyt. kőv.) 



0/, szeszt és 054-063 ezredrész savat tartal- 

mazott. : 

Az 1874-ik évben Kolozsvárt izlelés lett 

rendezve, mely alkalommal a mi Carbenetjeink a 

franczia valódiakkal lettek összehasonliítva. - A 

Grand vin Chateau Lafitte világosveres, tükörtisz- 

tafényü volt, zamatja kellemes, sajátságos, az ér- 

zékekre friscitőleg ható fzzel, különben kissé sa- 

vanykás. Az erdélyi Carbenet ellenben testdúsabb, 

szinben setétebb, különban móg fiatal és készü- 

letlen volt. Erőben, tűzben és czukrosságban az 

eredetit felülmulva, a csersavtartalom és más 

elemek mutatták, hogy a tökély még nincs 

elérve. 

Wegeler ur Koblenzból a következőket ir- 

ja: az 1868-iki Carbenet erőteljes és értékes ve- 

res bor. 

Az Ausztraliából visszatért Carbenet (az 

utazás megkezdésekor csak 21/. éves) sok csapa- 

dékot mutatott, szinét elvesztette, megzavarodott 

és egyszóval egészen elromlott, miglen az eredeti 

bor legjobb tulajdonságait mutatta. Miután az 

Oporto is megromolva érkezett vissza, e két ve- 

res borunknak fiascóját csakis azok zsenge ifju- 

ságának lehet tulajdonitani. 

(Folyt. köv.) 

Cross angol miniszter beszédet tar- 

tott, -mely nagyen szigoru kritika az oros
z po- 

litika fölött, s nyiltan kimondja, hogy az or0- 

szok czólja Konstantinápoly, s hogy a török fő- 

városba a harmadévi háboru alkalmával be nem 

vonultak, egyedül Anglia szilárd ellenállásának 

tulajdonitandó. Az angol kormány bizonyára suly
t 

fektet arra, hogy Oroszorságot ez uton értesitse 

eshetőleges készültségéről az afgán területen
, mert 

a keleti ügyek e fölkavarását nem tekinthetjük 

egyébnek, mint kifejezését azon fölötte feszült vi- 

szonynak, mely Anuglia és Oroszország között van 

ÁKzsiában. 

pPártalakulás azosztrákura
khá- 

zában. Schmerling lovag, Licbtenstein hg és 

Hasner felhivására tegnapelőtt több mint negyven
 

tagja az urakházának értekezletet tartott. Elnök- 

nek egyhangulag Schmerlingit választ
ák meg, ki 

hosszabb beszédben fejtegeté szükségét annak, 

hogy az urakháza összes alkotmánybú tagjai egy- 

séges pártcsoportá alakuljanak ,„az urakházának 

alkotmánypártja" név alatt. Az inditványt rövid 

vita után egyhangulag elfodadták s a párt maga 

tartására nézve e két vezérelvet álliták fel: 

1.) Törhetlen ragaszkodás az állami alap- 

törvényekhez, különösen az állami alaptörvénynek 

a birodalmi képviseletről szóló 11. § ához, mely- 

ben a birodalmi tanács illetékességi kőre 
van meg- 

állapitva; és ellenzése a birodalmi tanács jogait 

egyes országok előnyére csorbitani czélzó minden 

kisérletnek. 

2) Elvi ragaszkodás a többi törvényekhez 

is, a mennyiben a viszonyok nem igénylik azok 

részbeni megváltoztatását." E progr
ammott a je- 

lenvoltak valamennyien aláirták. 

Az első aláirók egyike Kutschker bibornok 

érsek volt, ki azon nyilatkozatot tette, hogy az 

alkotmány minden hivének csatlakoz
ni kell ezen 

elvekhez. - A párt ügyeinek vezetésére ötta- 

gu végrehajtó bizottságot választottak s elhatá- 

rozták, hogy minden törvényjavaslatot és bi- 

zottsági választást meg fog beszélni a párt. - 

A távollevő Kaiserteld és Auersperg Adolf hg. 

irásban hagyták hátra hozzájárulási nyilatkoza- 

tukat. 

KÜLFÖLD. 
A musaka czár és olasz király találko- 

zágáról tudnak beszélni némely olaszországi 
hirek, 

melyek szerlut az említett két uralkodó még a 

karácsony előtt találkozni fog San-Remoban. Ha 

e hir valósul, - a mihez különben kéteég fér, 

a két uralkodó találkozása válasz a karna és fog- 

na lenni Bismarck és Andrássy Easte
ini és bécsi 

találkozására. 

Haymerle, az uj külögyminiszter, egy kör- 

jegyzékben, mely tegnapelőtt küldetett el, tudatta a 

hetalmak kabineteivel, hogy belépett uj hivata- 

lába. Egyuttal már fölemlitjük azt is, hogy Hay- 

merle már neki fogott nagy szorgalommal a ve- 

zetésére bizott ügyek tanulmányozásához s neve- 

zetesen a közös költségvetést tette tüzetes tannl- 

mánya tárgyává. Tegnapelőtt e felett közös mi- 

nisztertanács tartatott, melyben Tisza Kálmán is 

részt vett s az a szándék, hogy a közös költség- 

vetés mielóbb megállapittassék miután ugy a ma- 

gyar, miután az osztrák külön államköltségvetés 

megállapitásához szükséges. 

Berlinben is az osztrák trónbeszéd igen 

rokonszenves benyomást tett. Erre nézve a „Pol. 

Corr." egy berlini levelet közöl, Imelynek eszme- 

menetét a következőkben adjuk vissza. Berlinben 

annál nagyobb figyelemmel és rokonszenvvel ol- 
vasták a trónbeszédet, mert Ausziria-Magyarország 

most a német birodalomhoz szorosabb viszonyba 

lépett, miot valaha. Nem mesterséges viszony ez, 

csak a réginek az uj alakulásoknak megfelelő föl- 
ujitása s Közép-Huropában a békének hatalmas 

jelleggel. Mihelyt megszűnt Németország és Ausztria 

között az elválasztó ellentét, mind közelebb jutot- 

tak ez állásponthoz, melyet most már mindkettő 

egyetértőleg elfoglal. 

AZ ERD. GAZDASÁGI EGYLET V-ik 

vándorgyülése- 
S.-S2t.-György, oct. 5-én. 

(Vége,) 

A mezei termékek kiállitása szép volt. 

Összesen 447 kis zsák terményt találtunk ott. 

A buzafajok közül igen szépen van képvi- 

selve a teljes szemü, piros haromszéki buza ; di- 

cséretére válnék bármely országos kiállitásnak, dicsé- 

retére válik a valódi székely gazdáknak. Kieme- 

lendő a háromszéki buza után az ujonnan hono- 

silott a ngol (manstein-fehér) buza, mely vidé- 

künkön sikerülten terena ; szép szine, áttetsző üveg- 

tiszta fénye, biztos, jégmentes termés (dus kalá- 

szai védelme alatt) a legkövérebb talajban is fen- 

álló tulajdona által ismeretessé és vidékünk ke- 

resett terményévé fog lenni; édes testvér a sötét 

piros (acintos) áttetsző mokri buzával együtt, 

ugy szintén a biztositó buza is; megemlitést ér- 

demel a szomszód Csikmegyében szépen sikerült 

termésüi korai (muskotály), korona- és ta- 

vasz-buza is. 

A rozsfajok igen sikerült szép termését lát- 

tuk ugy vidékünkről, mint más szomszéd me- 

gyékből. 
Helységünk sikerte en árpatermésével szem- 

ben kitünően sikerült árpaterményekben gyönyör- 

ködhetünk; vidékünknek e nemben uj faja a 

Swalier árpa, mely bő és sikerdus termésével 

elterjedéssel és meghonosulással biztat, ugy a 

csupasz árpa, mely több kiló sulylyal megha- 

ladta eddig ismert fajainkat. 

Zabterményeink a többi gabna félékkel szem- 

ben legkevésbbé vannak képviselve; leginkább 

canadai zabot láttunk, mely korai érésével és si- 

kerdus tartalmával tulhaladja minden eddig ter- 

melt fajainkat. Képviselve van a ligov 0i fajis, 

de ez dus héjazata és kevés siker [tartalma miatt 

messze hátra marad a canadai s még eddig 

termelt fajainknak is. 

vannak itt, gabnaféléink közt e termény bővöl- 

nyiben nem minden évben érhetik ki, (tud- 

káink s derünk korai s ez egyetlen árnyoldal 

jában, hanem igen az ép oly előnyös és kitünő 

korán érő, gömbölyü, nagyszemű tengeri; kivána- 

tes lenne, ha honában otthon lehetne. 

Az asztali fajok (csemegék) közül láttuk a 

csemege tengerik királyát, az apró, áttetszóő, üve- 

cinguantinot; a nagy, lapos szemü, külön- 

böző szinű (egy csővön) finom, édes, sze ptem- 

kerülten terem. 

ve, különböző fajok által. 

ja semmi körülmények közt tulajdonait és tartal- 

mát, nem fajzik el; fagyainkat kiállja, bőven 

terem, sikerdusabb minden hüvelyes veteményeink- 

nél, használható paszuly helyett és sertéshizlalás- 

ra tengeri helyett. 

Meglepő mennyiségben, fajkülönféleségben 

van képviselve a paszuly, ezen fajok közül meg- 

emlitésre méltó ujabb faj a kénszinű paszuly, 

mely jóságára, bő termésére felülhaladja a nem- 

rég meghonosult a f rikai halvány gránát és 

halvány szinü égszinkék paszulyt. E fajokon ki- 

vül van képviselve a viasz, pillangó, képes, grá- 

nát, marosszóki, gyiktojás stb. stb. sokféle ismert 

faj paszuly. 

Van len-, kender-, mák- és takarmány- 

terményünk minden e vidéken ismort fajból 

kiállitva. 
Elismerésre méltó, csinos, collectiv kiállitást 

mutattak be: csik-szentmártonii Márton Ferencz 

aljárásbiró, b.-gyulai Göndöcs Benedek apát lelkész, 

védbástyáját képezi,,nem támadó, hanem védelmi Zeyk József (M.-Gombás), gróf Kálnokyak, őzv. 

A tengeri-fajoka meglepő nagy mennyiségben 

ködik legtőbb fajban; igy itt találjuk a gazdá- 

szati czólra felhasnásandó fejok közül első helyen 

a világos, üveges, áttetsző szép olasz fajcind uan
- 

tinot, mely faj vidékünkön is sikerülten termett 

ezen tajnak eddig ismert tengeriink között szép 

előnye a meglepő szin, csinos alak, fiuom iz, 

kitünő siker tartalma; de hátránya is van ameny- 

ni illik midőn időjárásunk változó, hidegek éjsza- 

megbiusitja reményünket, hogy vidékünk honos 

faja legyen e szép faj tengeri tisztán a saját fa- 

laju Pignoleta-faj tengerivel keresztezve, mely 

faj hasonlóan most honosult meg vidékünkön ; 

ennek szine sárga, üveges áttetsző, mél, szemü, 

kitünő sikerdus. Képviselve van a Szentkirá- 

lyi-féle korai szókely tengeri, e sárga szinü 

ges fényü, gömbölyű (fölül) finom, édes, fehér 

beri tengerit; a közönségesen ismeretes fehér és 

(kereszteződés által) különböző szinü nagycsővü 

édes czukor-ten gerit; továbbá az alakja és 

szinezete különlegessége által elterjedésnek őörven 

dő Hynococyt, mely faj vastag héjazata és dus 

liszt tartalma miatt nem ajánlatos termelésre. 

Végül képviselve van az Amerikától hozzánk is 

elhozott Crosby-féle igen finom asztali tengeri, 

mely vidékünknek éghajlatával megegyezik és si- 

Köles terményünk, ugy a borsó és különö- 

sen lencse-terményünk igen szépen van képvisel- 

Hüvelyes veteményeink közül van még a 

nálunk most meghonosult chinai sójabab, 

mely vidékünken tenyészthető; ez nem változtat- 
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Cserei J.-né urasszony, n.-enyedi Pávai Vajna Elek, 

gr. Béldi Tivadar, Gaál Zsigmond, Kiss Ödön, a 

sztkatolnai „kisgazda kör", a barótbi gazd. isk. 

és Csia Gergely urak. 

BELFÖLD. 
Szászváros, 1879. okt. 13. 

(A kenyérmezei diadal négy százados évfordu- 
lója. - Kétszeri földrengés. - Időjárás. - Szü- 

reti kilátások.) 

Tisztelt Szerkesztő úr! 

Ezen sorokat a kenyérmezei diadal négy 

százados évfordulóján irom. 

Azt hiszem, hogy e nap emléke nemcsak 

ránk kenyérmezei lakókra nézve fontos, de neve- 

zetes kell hogy legyen minden magyar honpolgár- 

ra nézve, ki előtt vallás és haza egyaránt kedves 

és drága kincs. Mert ha az 1479. okt. 13-án ví- 

vott csatában a győzelem istennője Ali bég sere- 

geinek nyujtja vala a diadal-koszorut: nem lehe- 

tetlen, hogy ama két féltett kincsünk örökre a 

törökök tulajdonába ment volna át. De, hála az 

isteni gondviselésnek! a derék és hazafias lelkü 

Báthori István fejedelem s hős barátja Ki- 

nizsi Pál temesi ispán megmenték számunkra 

ama drága kincseket, habár magas áron: sok ezer 

vitéz bajnok kiömlött piros vérével. Legyenek ál- 

dottak a hős harczosok hamvai, kik négy század 

óta pihennek itt a Kenyérmezején: a felkenyéri 

és benczenczi jeltelen, közös sirban; a dicsó 

diadal emléke pedig buzditsa a hálás nemzedéket 

mindig hasonló hazafias lelkesedésre a sz. vallás 

s édes hazánk iránt! 

Az öreg föld mintha visszaemlékezett vol- 

na arra, hogy négy száz évvel ezelőtt miként ren- 

gett egy kis része - a Kenyérmező - a török csa- 

patok duló haragjától s a vad küzdelem iszonyu 

dühétől. Mert folyó hó 10-dikén délutáni 5 óra 

körül és okt. 11-re virradólag 2-3 óra közt két 

izben éreztünk több másodperczig tartott földin- 

gást, mely az üvegnemüeket állványaikon és a fa- 

lon függő edényeket összekoczogtatta Igen termé- 

szetes, hogy főleg az éjjeli földrengés nagy zavart 

idézett elé azoknál, kik észrevették ugyan, de okát 

pem tudták magoknak kimagyarázni. 

Időjárásunk nehány hideg, esős nap után is- 

mét derült szépre kezd fordulni, a mi a közelgő 

szüret szempontjából igen örvendetes körülmény. 

A szőlő az egész alsó Maros vidékén pom- 

pásan el van már készülve s bár mennyiségileg 

közepesnél nagyobb termés alig lesz, de minőség 

tekintetépen kitünő borra van kilátásunk. A szű- 

retezés ideje f. hó 15-én kezdődik a megyében; 

itt nálunk az úgynevezett „nagy hegyen" 20- és 

21-én lesz a szüret. T.l. 

(Viszontválasz.) 

Barót h 1879 oct. 10-én. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Nagyrabecsült lapjának f. hó 7-én megjelent 

számában Pr. P. ismét kisérletet tesz a baróthi 

temető jellegéről tett hirlapi tudósitásának igazo- 

lására, mi mert nem sikerült, „czáfolatának" vé- 

gén mégis beismeri, hogy hiányos tudósitására tett 

helyreigazitásom sokkal alaposabb, sembogy] az 

megdöndhető lenne, s visszalép a polemiának ezen 

háládatlan teréről. 

Bár nem vagyok a felekezeti temetőnek oly 

rajongó védője, hogy ne tudnám ott csendesen nyu- 

godva képzelni azokat, kiket az életben bár elvá- 

lasztanak is a hit körüli különböző fogalmak, de 

remény- és szeretetben testvéries egyesülésre hi- 

vatvák, mégis a helyreigazitásomban idézett ok- 

mányokra való hivatkozással kényszeritve érzem 

magam Pr. P. ur állitását kereken tagadni. 

Itt nem az a kérdés, hogy milyen legyen, 

közös-e vagy felekezeti a temetőnk, hanem az, 

hogy minő jellegű volt az a baróthi községi bi- 

ró és jegyző erőszakos fellépésekór. - Ha feleke- 

zeti volt temetőnk erők időktől fogva s ezen fele- 

kezeties jellegét, a helyreigazitásomban datum és 

szám szerint idézett községi és megyei ha- 

tározatok tanusitása szerint a mondott időben is 

birta, ugy anuak elközösítésére nem a biró és jegy- 

ző, hanem egyedül a közös temetőt birni ohajtó 

felekezetek egyházi képviselői jogositvák, s bác 

pPr. P. urnak jogi felfogása e tekintetben elüt az 

enyémtől, mégis ohajtanám, hogy beismerné, misze- 

rint a politikai közigazgatásnak közös temetőt erő- 

szakólni valamely községre csak akkor áll jogában 

ha a községben tulnyomó felekezet vonakodnék 

községi vagyonból a kisebbségben levő felekezetek 

részére is temetkezési helyet szerezni. Már pedig 

Baróth községének 1876 majus 37-én hozott s 

september 26-án Háromszékmegye képviselő bi- 

zottsága által megerősitett határozata szóról-szó- 

ra ez: a községi képviselő testület „kijelenti, 

hogy a községben levő más felekezetek részére - 

ha szükség mutatkozik hasonlólag községi vagyon- 

ból kiván helyet vásárólni." 

Ide azt hiszem commentár nem szükséges. 

Hogy gonddal és fáradsággal állitottam ösz- 
sze helyreigazitásomat, azt a rosszul értesült kö- 
zönség iránti tiszteletből tettem s vajha Pr. P. 

ur is legalább anynyiban elismerné fáradságomat, 

hogy belátná, miszerint a datum és szám szerint 

idézett határozatok erejének meggyengitésére nem 

elégségesek a Pr. P, ur által használni szokott 

„egyenlőség", ,„testvériség", „tűrelem" s ezekhez 

hasonló modern hangzásu, legtőbb esetben üres 

szavak. 
Különben ezen Pr. P. urrali kellemetlen ta 

lálkozást sájnálom s mindketten nem tulajdonit 

hatjuk ezt másnak, mint a mi községi biránknak 

ki katholikus ember ugyan, banem csak oly fajta, 

ki saját egyháza ügyei ellen tanusitott törvényel- 

lenes, goromba magaviseletéért Háromszékmegye 

közigazgatási bizottságának fegyelmi választmánya 

mult hó 2-án 630 sz. a. hozott határozatában 62 

frt 50 kr irva hatvankét frt ötven krajczár pénz- 

birságra itéltetett. 
Ka. P. 

(Megyei közgyülés, műkedvelők, 

hangverseny.) 

M.-Vásárhely, oct. 12. 

Marostordamegye e hó 9-kén tartá féléves, 

rendes közgyülését, melyen a bizottsági tagok kö- 

zepes számmal résztvettek ugyan addig, a mig 

felkiáltás utján néhai Réthi József árvaszéki ül- 

nök helyére Szentiványi Sándor nyilvántartó, né- 

hai Imre István árvaszéki aljegyző helyére pedig 

Magyari Ferencz vidéki birtokos megválasztatott, 

- de azután már kevesen hallgatták a tekin- 

télyes számu s gyakran igen fontos ügyek elő- 

adását. 
A Légrádi testvérek már hirhedtté vált or- 

szágos törvénytára ügyében a belügyi miniszte- 

rium visszautasitván a megye feliratát, most már 

az országgyűléshez fog felirat küldetni, hogy az 

mentse föl az adózó közönséget a törvénytár kény- 

szerű megvétele és hozatalának terhe alól és ezen 

felirat pártolására valamennyi törvényhatóság fől 

fog kéretni. 

Bersodmegye azon feliratára, mely szerint 

kéretik, hogy a születése helyüktől évek hosszu 

során át távollevő csavargók, czellengők korházi 

költségeit - miként az régebben is történt - 

az állam viselje és ne a törvenyhatóság, hasonló 

felirattal fog pártoltatni. Nincs annál szembeőt- 

lóbb méltánytalanság minthogy ezért, mert a vá- 

rosok legnagyobbrószt kritikán alól álló rendőri 

közegei 20-30 éven keresztül eltürnek egyeseket 

és egész családokat kebelükben lakni, igazolvány 

nélkül: mégis ha kórházba kerülnek fizessen éret- 

tük azon község törvényhatósága, hol tán ezelőtt 

fél századdal született az illető meglehet épen 

egy átutazó csavargótól, s hol nemhogy őt, de 

még hirét sem ösmeri senki, egyedül az anya- 

könyvi kivonat bizonykodván mellette. 

A 154, legtöbb adót fizető bizottsági tag 

névjegyzéke az igazoló választmány beterjesztése 

szerint megerősittetett, - az utólsó 114 frt 61 

kr. adót fizet. 

Az alispán bejelenté, hogy a megyében ala- 

kuló gazdasági egyesület alapszabályai már meg- 

erősitvék - főlötte örülnénk ha e szép nagy 

vármegyében egy valóban hatni kész és képes 

egyesület létesülne és ne szaporitná csak azon 

egyletek számát, melyek bár névleg léteznek, de 

tényleg eredményük sehol sem látható ! 

Mint közelebbről adott tudósitásomban jel- 

zém, városunkban egy jótékonyczélu műkedvelő 

társulat alakult számos tagokkal egészen az u. 

n. polgári elemből, Toth Jenő egyik jobb vidéki 

szinész művezetése alatt: már elő is adták a Ri- 

pacsos Pista dolmányát és a Falu rosszát smind- 

kettőt meglepő sikerrel különösen Worell Irén és 

Szőcs Lila amaz mint Vicza ez mint Finum Ró- 

zsi általánósan feltüntek élénk játókukkal és da- 

laikkal sőt pár más nő s nehány férfi is jeles 

játókukkal hatást keltettek; mi ugyan a mi vi- 

szonyaiak között elvileg nem vagyunk barátjai a 

polgári elem ilyes elfoglaltságának, mert félünk, 

hogy ez nem szolgál az ipari képzettség előnyé- 

re, - de jótékeny czélu s nemes irányu tőörek- 

vésük mégis minden esetre méltánylést ér- 

demel. 

Ma estve Aggházy és Huber fognak hang- 

versenyt adni a helyi Daikőr kőzremüködésével 

s mint előre is tudjuk nem ugyan nagy számu, 

de igen szép közönség fog az ifju magyar mű- 

vészek mások által már annyit dicsért előadá- 

saiban gyönyörködni. 
L. 

Tanügy- 
Mire van szüksége Hunyadmegyének és 

különösen Dévának, gymnasiumra vagy 

reáliskolára? 

- Cs. Rákositól. - 

„Pro domo." 

II. 

(Vége.) 

Ez mind szép és üdvös lenne, de vajjon 

nem estünk önmagunk állitásával paradoxonba? 

Nem; mert az ujonnan tervezett gymnasium a je- 

lenlegi alakban, miként azt a nagy tudósok a 

fönnebb emlitett keresztelés nél - gőrög gym- 

nazumnak, helyesen-e, nem-e, ők tudják elne- 

vezni méltóztattak, továbbra is virágozhatna Szász- 

várost; st mint ezt nemrég megyénk két nagy 

paedagogusától hallani alkalmunk vala, még egy 

kis emulatió is fejlődhetnék a két intézet között, 

a megyének pedig meg volna székhelyén azon ta- 

nodája, mely neki nemcsak mai viszonyait, hanem 

multját is tekintve, legjobban megfelelne. 

Végeredményül: lenne tehát egy latin 

nyelv tanitásával összekapcsolt intézetünk, 

melynek keresztnevét keresni cbadun a so0n aot- 

szintén nem a mi, hanem mások dolga volna. 

Rapszódikus módjára irt soraink végén, melyek 

miként ezt az élőkre áliitott - pro domo - is 

mutatja, még csak annyit legyen szabad megem- 

litenüok, hogy korántsemű állott szándékunkban 

velők a megye paedagogusainak utmutatást adni, 

vagy cassandrai jóslatokkal állani elő. Nem. Je- 

len sorok intentiójának megértésére koránt sines 

szükség Jacotób módszere, vagy a sorok között 

való magyarázat keresésére, mert a dolog sokkalia 

világosabb, sokkalta tiszcább ennél. 

Szivünkből [kivánjuk, hogy e fontos cultu- 

rális kérdés minél üdvösebb megoldást nyerjel 
hogy a megye határain túl is csak jó hirnevé- 

nek örvendő reálisko.ának, ezentul se legyen oka 

panaszt emelni amiatt, hogy az uj ruha, melyet 

számáraja hivatottak szabnak, helyesebben szabat- 

nak - elviselhetetlenné vált; hanem igen is, hogy 

az, a jó és ügyes mester kezeire valljon és pedig 

ne csak ma, hanem még akkor is, midőn a Dé- 

va vára romjairól - az idő vasfogának engedte 

az utolsó kő is elvonult lesz, s hogy a ma mon 

dott: „videant consules1 minden tekintetben tő- 

lösleges lett légyen. 

Lapszemle- 
A „Pesti Napló" szerint az alkotmányos 

önkényuralom, melyet Tisza Kálmán Magyaror 

szágon gyakorol, sehol sem nyilatkozik inkább 

és senki ember fiára nem nyomasztóbb, mint 4 

szegény hivatalnokokra. Ezek számára Magyaror 

szágon nincs törvény. Olyan ország Nyugat felé 

nincs, hol a hivatalnoksereg viszonya az államhoz 

és a közönséghez ne volna törvényesen szabály02 

va, ez csak nálunk van igy. És miért? Mert Ti- 
sza Kálmánnak igy jobban tetszik. 

Az „Ellenőr" szerint tény az, hogy 32 

ország több részében silány termés volt, hogy egy 

néhány vidéken a rossz termés következményel 
jelentkezni kezdenek. Legyen meggyőződve a szól 
ső bal, hogy a kormány és az ország egyaránt 

meg fogják tenni kötelességőket most is, mint 

megtették a szegedi catastrópha után. - A tár 
sadalom és a kormány enyhiteni fogja a ny0- 

mort, meg fogja menteni, aki saját hibája nélkül 

került veszélybe. A túlzástól azonban ép ugy kell 

óvakodni, mint a baj elpalástolásától. ; 

A „Hon" szerint az osztrák parlamenti 

változások napról-napra érdekesebbeké lesznek. A 

pártok régi kötelékeiket feloldák; az elemek vál- 

tozatosan csoportosulnak és a személy-, valamint 

programmkérdésekben folytonos compromissumok 

vannak folyamatban. Mindezekből a jelenségekből 

pedig, főleg azt az örvendetes tényt konstatálhat- 

juk, hogy az osztrák pártmozgalmakban az al- 

kotmány és dualismus még eddig nemcsak ve- 

szélyen kivül áll, de határozottan tért nyef 

abban és ellentétss törekvések közös alapjává 

lesz. 

Az ,„Egyetértés" szerint szánalmasan 

nevetséges erőlködés tehát az a félhivatalos saj- 

tótól, olykép bucsuztatni el Andrássyt, hogy ó 

maga megy ugyan, de utódja nem lesz más, mint 

politikájának folytatója. Haymerlét e nézpontból 

kiindulva közönséges Andrássy eszközeinek te- 

ezik meg, holott maga Andrássy volt a legközön- 

ségesebb eszköz. - Hiszen legfelsőbb helyről 

nyiltan megmondták, hogy a mikor a bosnyák, 

vagy bármi más külögyi politikáról van szó, az 

nem Andrássy, hanem az udvar politikája. 

Haymerlével tisztában vannak az emberek, hogy 

gépnek tették oda, s az udvarnak nem is lesz el- 

lene kifogása, 

Irutalom 0s muveszot 
Magyar tudományos akadémia. 

A tudományos akadémia II. osztálya okt. 

13. délután 5 órakor Pauler Tivadar elnöklete 

alatt eléggé látogatott ülést tartott, melyen elő- 

ször dr. Konek Sándor, Magyarország és egyes 

törvényhatóságtinak népesedési mozgalma 1876- 

ban" czimü rendkivül érdekes s a jelenlevők ál- 

által élénken megéljenzett tanulmányát olvasta föl, 

mely főbb vonalaiban a következő : Az évi eske- 

tések az utolsó évtizedben náiunk is eléggé ért- 

hetően tüntetik a közgazdasági viszonyok befolyását. 

1868-73.ban a legtöbb, ellenben 1870 és 1876- 

ban a legkevesebb házasság köttetvén, az utolsó 

évben 11,505-el kevesebb esketés volt, mint az 

évtized átlagában. Az önálló törvényhatóságokként 

fonmaradt 25 városban ez évben is gyöngébb há- 

zasodási hajlam volt észlelhető, azokban csak 100. 

lakóra, a megyei népesség közt 99 lakóra esvén 

egy esketés. Vegyes házasság köttetett 1878-ban 

8066, vagyis minden 16-ik esketés vegyes termé- 

szett volt. A születések száma 1876-ban nagyobb 

volt, mint az egész évtized bármely évében, t. i. 

623,849, vagyis 57,157-el több, mint az évtized 

átlaga. A törvénytelen gyermekek száma 1876- 

ban szintén nagyobb volt, mint az évtized bár- 

mely évében: 45,966, vagyis 6340-el több, mint 

a 10 évi átlag. 

A halálozási arány 1876-ban kedvezőbb volt, 

mint az évtized átlaga, t. i. 50.2194 kevesebb ha- 

láleset fordult elő, mint az évtized átlagában. Ál- 



talános visszapillantást vetvén, értekező a követ- 

kező eredményekre jut. Az 1876-iki év, tekintve 

a halandósági arányt, valamint a születési több- 

letből származó növekedést, normalis évnek jelle- 

gével látszik birni, mindazonáltal legkevésbé sem 

tekinthető közgazdasági állapotok jelzőjének. Ugyan- 

is a közgazdasági ügyeknek ép, vagy káros álla- 

pota helyesebben ismerhető fel, az évi esketés hul- 

lámzásából, mert ebben leginkább kifejezésre jut 

a valóban oecouomiai érdekek által befolyásolt 

szabadakarat, - 1876-ban pedig azt találjuk, hogy 

1243-al kevesebb esketés volt, mint a közvetlen 

előtte való évben és 11,505-el kevesebb, mint a 

megelőző évtized bármely évében. Ebből azt kell 

következtetnünk, hogy a rendkivüli hitel- és űz- 

letválság, mely 1873-ban következett be, valamint 

a Lajthán tul, ugy nálunk is mind szélesebb kör- 

ben elterjedt. Különben a tanulmány legérdekesebb 

passusa az, mely Szegedre vonatkozik s mely 

a következő: „Egy vigasztaló s kedves oldala van 

ezen árnyképnek és ez: Szeged városának nép- 

mozgalma. Alföldünk ezen gyöngye, melyet az 

utolsó katasztrópha óta még jobban tanultunk 

megbecsülni, 1876-ban is oly egészséges népese- 

dési viszonyokat tüntet fel, mint a 26 testvérvá- 

ros közül egy sem. Kedvető esketési, elég magas 

születési, ellenben felette mérsékelt halandósági 

arány miatt lakossága emez évben épen még egy- 

szer akkora arányban szaporodott, mint a fővá- 

rosé. Itt Budapesten ez évben a születések több- 

lete csak 0-7, Szegeden ellenben 1:47, népszapo- 

rodást eredményezett. A törvényes születések szám- 

aránya Szegeden kedvezőbb volt ez évben nem- 

csak mint a többi társvárosok bármelyikében, az 

egy Szabadkát kivéve, hanem kedvezőbb volt, 

mint az országban általában véve s annak 50 

megye-törvényhatóságában. De még jóval inkább 

szökik szembe Szeged népesedési folyománya, ha 

az 1870-76-ki időszakot veszszük tekintetbe. 

Midőn az idő alatt, kevés kivétellel, minden né- 

pesebb városunk lakossága számban megfogyott, 

midón nemcsak Pancsova, Szatmár-Németi, Maros- 

vásárhely és Ujvidék is, mint a városi ipar és 

forgalom gyúpontjai, nagyobb kisebb népvesztesé- 

geket szenvedtek, bhanem Győrnek lakossága 

130/,-el, Budapastó (csupán a belterjes szaporo- 

dást tekintve) 1.60/4-al, Bécs városáé 2 9, -el, Kas- 

sáó 3.644-el, Pozsnyé 40/4-el, Kolozsváré 4.54- 

el, Zombor 60/4-el, Aradé 70/0-el Temesváró 7.6 

0/0-el, sőt Nagyváradé épen 12.8-el kevesebb 

szaporodást mutat, addig Szeged város lakossá- 

gának száma 4.90/0-el, átlag tehát 11 évben 0.7 

0/0-el szaporodott. A sanyaru, nehéz hét év alatt, 

mindőn a többi városok népessége a csapások su- 

lya, dühöngött járványok uralma alatt összegőr- 

nyedezett, Szeged életereje, mint a pálmafáé, a 

ránehezedett viszályok és közterhek sulya alatt 

folyton nőtt, gyarapodott. Hogy Szeged városa a 

romok és iszaptól, melyek közé a Tisza árja 80- 

dorta, fényesebb, szebb és városiasb alakban fel 

fog támadni, erre teljes biztositék van magában 

a nép életrevalóságában. Nemcsak a 
fejedelem ki- 

rályi akaratja, kormányunk czélja, a meghivott szak- 

férfiak restitutionalis terve, s e körül való tapin- 

tatos eljárás, hanem Szeged népének eddig még 

mostoha időkben is mutatkozott ép, egészséges 

életereje, egy szebb és jobb jövőnek biztos zálo- 

ga.4 Értekező áttór már most Szeged városának 

tisztán magyar szempontból való rendkivüli fon- 

tosságának vázolására, a külföldnek a katastrófa 

alkalmából tanusitott példátlan részvétére s föl- 

olvasását a közetkezőkkel végzi: „Nem lehet más- 

részt felesleges azon öntudatnak megszerzése ál- 

tal a Szeged érdekében történteket utólag igazol- 

ni és némi általános megnyugvást kelteni az iránt, 

hogy valamint megérdemelte Szeged józan, élet- 

revaló népe, hogy ujjászületéshez az egész civi- 

lizált világ járuljon, ugy annak multja, a mosto- 

ha idők uralma alatt tanusitott életereje biztosi- 

tékul szolgál, hogy Szeged népe a maga részé- 

ről ezuttal is ujjászületését hatályosan fogja elő- 
mozditani s igy a külföld könyőradományai ter- 

mékeny talajba fektetett oly tőke, mely dúsan fog 

kamatozni, a mire majdan a külföld is teljes ön- 

megelégedéssel reá fog utalhatni, minden adako- 

zó büszkén maga magáról mondhatván: duorum 
et ego pars magna fui. 

Utána Fraknói Vilmes „Legrégibb magyar 

nyomtatványok czimű igen érdekes felolvasása 

következett, melyhez Szilágyi Sándor és Beöthy 

Zsolt füztek rövid észrevételeket. 

Következtek végre a folyó ügyek. Pesti Fri- 

gyes titkár az osztály több tagjainak halálát] je- 
lenti. Somhegyi fölött való emlékbeszéd megtar- 
tására Poor Imrét kérte föl. Több tárgy nem [le- 
vén, az ülés 7 órakor véget ért. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 15. 

- A maros-vásárholyi ügyvédi kamara ré- 
széről ezennel közhirrré tétetik, hogy Győrfi 
Pető ügyvéd székhelyét Brassóból Maros-Vásárhely- 
re tévén át, a kamara névjegyzékébe folytatólag 
fölvétetett. : 

- A m. kir. pénzügyminiszter, Reich Gyu- 
la kolozsvári pénzügyigazgatósági III. oszt. szám- 
tisztet a pénzügyminiszteriumi központi számve- 
vőségek személyzeti létszámábá, Sulhányi Sándor 
kunhegyesi lakost pedig a kolozsvári pénzügyigaz- 
gatósági számvevőosztályhoz III, oszt. számtisztté 

nevezte ki. 

- A ,Kisasszony feleségem" teg- 
nap igen jó előadás lett volna, ha két jó szerep, 
melyeknek Kassai és Szombathelyi kitünő meste- 
rei, nem téved olyan kezekbe, a hol sehogy sem 

voltak helyökön. Az ilyen szerepcserének épen 

csuk annyi értelme van, mint a mikor Krasznai 

beáll feketelelkü intrikusnak. A közönség bosszan- 

kodik a rátukmált uj szereplők miatt, mert már 

megszerette az illető szerepeket azoktól, a kik ko- 

rábban játszták, az uj szerepvivők pedig épen ugy 

mint az előadás csak veszit a cserében. Nem kell 

erőszakolni senkit a közönségre, mint a hogy ez 

npémely tagokkal s ezek között legkivált a Boko- 

di párral szokott történni, mert utóvégre is a kö- 

zönség nem szereti meg a feltukmáltakat, legye- 

nek bár mindennap a szinpadon, és nem feledi 
kedvenczeit, ha mindjárt azok egy hónapban csak 

egyszer juthatnak is egy-egy jó szerepökhöz. Pa- 

laméd olyan kitűnő szerepe Kassamak, annyira 

szereti abban a közönség, hogy egészen indokolat- 

lan volt azt Bokodinak adni, kinek még ideája sincs 

- legalább tegnapi játékából itélve, - arról, 

hogy mit kell csinálni Palomédból. Az ő felfogá- 

sa annyira volt az igazi Palamédtól, mint Makó 
Jeruzsálemtől. Palamed egy kiélt roué s azonfe- 
lül még ostoba is. Ezt a két főbb caracteristicu- 

mot masgueban, játékban, gestusban élénken szine- 
zett vonásokkal kell visszadni, mert csak igy van 

benne comicum. Bokodi alakitásában még ár- 

nyéka sem volt a felfogásnak; természetes tehát, 
hogy egész jatéka elmosódott, határtalanul. Aztán 
ha valakit az egek nem áldottak meg hanggal, 

az ne énekeljen, vagy ha még is ráadja a fejét 
igyekezzék legalább eltakarni organuma szépségeit, 

mint a hogy Kassai tudja és szokta, a kinek a 

hangicsálása bizony szintén meglehetős távoli ro0- 

konságban van a csalogány csattogásával. Boko- 

dinak is még édestestvére sem hányhata szemére 

valami kellemes énekhangot: s mégis egész tüdőjéből 
fujta, mintha épen a „Papagáj ' tenoristáját játszta 

volna. Ha ezt akarta produkálni: pompásan sike- 

rült. Hannibál szerépe sem Váradinak való; nincs 

elég fűrgesége, könnyedsége hozzá, ez operett-bonvi- 

vant szerephez, legalább nincs annyi, mint Szom- 

bathelyinek. Egyébiránt áttérve a többi szereplők- 

re: Pálmai Iika Marjolaine-ja egyike a legelra- 

gadóbb operette-alakoknak; naiv és kaczér, egy- 
szerre gyermekes és nőiesen igéző, Pálmai Ilka 

assz. ma a szerep énekrészeit is olyan bravourral 

érvényesitette, mint tán még egyszer sem; csak 

a második felvonás utolsó couplet-je nem volt elég 

tiszta és kerekded. Különben minden coupletját 

zajosan megtapsolták, mint mindig. Németh Já- 

nos szereti a Naturburschekat s ha csak lehet, 

mindjárt azt csinál szerepéből. Ugy látszik, tud- 

ja, hogy jól áll neki. Frickelből is azt csinál s 

mindig pompásan sikerül. Tegnap is ebben épen 
ugy csillogtatta képességét, mint énekpartijában 
szép tenorját. A többiek közül Szilágyi Petersopja 

igen jó alak, valamint Batekné Aveline-je is, fau- 

te de mieux, megüti a mértéket. 

- Bánffy-Hunyadról irják lapunkeak: 
Szép ünnepet ült Kalotaszeg most vasárnap - a 

zsoboki uj református templom fölszentelését s 

miután a zsoboki aversiok kérdése főlött, annak 

idején, e lapok basábjain is folyt vita: érdekes 
nek tartjuk pár sorban megemlékezni ez ünne- 

pélyről. A vasárnap reggel Bánffy. Hunyadra ér- 
kezett vonat több vendéget hozott Kolozsvárról és 
a vidékről, kik, a már előbb itt összegyülexezett 

érdeklődőkkel, mintegy husz fogattal indultak ki- 

lencz óra tájon az unnep szinhelyére. A menetet 

kalotaszegi népviseletünkben 12 lovas nyitotta 

meg, az első négyes kocsi pedig gr. Bánffy Mik- 

lós egyházkerületi főgondnokot s az ujan épült 

templom patronusát és nt. Szász Domokos egy- 

házkerületi főjegyzőt szállitotta, a kocsis szerepét 

maga a fogat tülajdonosa; m. Barcsay SDomokos 

ur vállalván el, ki, mint épittető-bizottsági tag 

maga is tevékeny részt vett ez ünnepély lehető- 

vé tételében. A menetet Zsobokon rögtönzött fe- 

nyő-sor között s a község végén föőlállitott s nem- 

zeti zászlókkal dizzitett kapu alatt, taraczk-dur- 

rogások mellett az ott helyi pap és az egész né- 

pesség - tarkázva a szebbnél-szebb kalotaszegi 

nőkkel - fogadta üdvözlő beszédekkel, mire nt. 
Szász Domokos ur köszönte meg a szivélyes fo- 
gadást. A beomló vendégek örvendetes meglepe- 
tésben részesültek, látva a jómódu népséget, a 

gyümölcsősök közt fekvő csinos lakóházakat s kü- 
lönösen az egyszerű, de szép Juj templomot - 
Kerekes Márton derék épitészünk munkáját - a 
tágas iskola-épületet, mindkettő szépen egyenlősi- 
tett téren, ültetvényektől köruyezetten, léczes-ke- 

ritéssel köritve, hirdetve a kegyes jóltevők, a buz- 

gó egyház-tagok, a derék épittető-bizottság és fá- 
radhatatlan pap, Mike Lajos, kitartását s ered- 

ményre jutott munkálkodását. Az isteni tisztelet 

tiz óra után kezdődött, a Kolozsvári Dalkör sza- 
batos énekével - miután az uj templomba be- 
állitandó uj orgona még nem készülhetett el s 

folyt közel 3 óra hosszan, miután a azokott egy- 
házi beszéd wellett ily alkalmakkal a fölszen- 

telő imádság, keresztelés, esketés, urvacsora osz- 

tás is helyet foglal a sorrendben. Szolgálattevő 

papok valának nt. Szász Domokos, Ignácz Ká- 

roly, nt. Szakács István, Benedek Pál, Kilyén 

János tiszteletes urak, mindnyájan méltóan járul- 

ván az ünnepély diszének emeléséhez, - s a 

kolozsvári dalkőr szép énekei mellett még az ott- 

helyi oskola növendékei is dicséretes próbáját ad- 
va az összhangzatos énekben való készültségők- 
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nek. A templom, mint mondjuk, egyszerűü, de csi- 
nos, zsoboki márvány-tábláin hirdetve a hitében 

megingatott és igy fölbomlásnak indult, de ismét 

megszilárdult és most öröm-ünnepet ülő egyház- 
község támogatóit: gr. Bápff Miklós, gr. Bat- 

thyány József, nt. Szász Domoko, Lészay Fe- 

rencz, Gyarmathy Zsigmond, Bacsay Domokos, 

Szakács István és Mike Lajos személyében. A 

szószék, szintén zsoboki márvány iapokkal ékitve, 

Schönhut Vilmosnak, a bánffy-hunyadi faragó 
műhely vezetőjének szépen kivitt műve s a szó 

teljes értelmében csordultig megtelt templom kö- 

zöneége mindvégig emelkedett lélekkel vett részt 

e valóban szép egyházi ünnepélyben, melyet nem 

egy más felekezett is emelt jelenlétével s. koráb- 

ban adományaival. A lelkek épülésa utáp, termé- 

szetesen, a test cultusa következett, a márvány- 

gyár e végett átalakitott helyiségében, Szepesi 

Lajos urnak, a márvány-gyár tulajdonának, vala- 

mint tiszt. Mike Lajosné asszonynak s több szép 

nőnek, lánynak s tanitónak szives feiügyelete és 

fölszolgálata mellett - a lakoma kedélyes han- 

gulatát csakis az a körülmény zavarván meg, 

hogy gr. Bánffy Miklós ő excja, ki már az űün- 

nepélyre is csak gyöngélkedő egészségben jelen- 
hbetett meg, kénytelen volt, gyógyszerrel élve, az 

isteni tisztelet után távozni és, hogy b. Józsika 

Samuné őnga, a lakoma lady Patroness-e, szin- 

tén gyöngélkedése miatt nem jelenhetett meg az 

asztalnál. Az első felköszöntőt nt. Stász Domo- 

kos ur mondotta a felséges királyi házra; a főt. 

Püspök urra Szakács István, az egyházkerületi fő- 
gondnokokra Gyarmathy Miklós, Szász Domokos- 

ra Gyarmathy Zsigmond, gr. Bánffy Miklósra 

Szász Domokos, b. Józsika Samunéra Barcsay Do- 

mokos, Gyarmathy Zsigmondra dr. Kolozsvári 

Sándor, Lészai Ferenezre, majd az egyházközség- 

re s papjára, ismét a nőkre lés Mike Lajosnéra, 

Szász Béla, Kerekes Mártonra Baló Sáudor, Sze- 

pesi Lajosra Szentmarjai Dezső stb. stb, s a töb- 

bire sat. sat. satöbbi üritettek poharat s különö- 

sen Parádi Kálmán tünt ki talprarsett felköszön- 
tőivel a kedélyes hangulat sokszorozásában. A 

lakoma után a Szepesi Lajos ur rendezői tehet- 

ségéről tanuskodó népünnep következett, karó-má- 

szással, köztánczczal, verseny-evéssel, tüzijátékkal 

s majd a három a táncz kivilágos viradtig. A 

vendégsereg legnagyobb része másnap reggel tá- 

uozott a községből, magával vive egy lélekemelő 

ünnepély s egy szépen eltőltött nap emlékezetét. 

Igy végződött a zsoboki uj templom fölszentelése 
s Kalotaszeg még soká fogja emlegetni e napot, 

mely annyi bú-bajaink között valóban napfényes 

vala - még a természet is hozzájárulván enyhe 
légkörével s mosolygó egével az ünnepély emelé- 
sóhez... 

- Borzasztó tüzvész dühöngött tegnap- 
előtt délután Ó-Budán, melyet csak késő estve si- 
került valamenynyire elnyomni. Nehány perczezel 

egy óra előtt gyuladt ki a főuton levő Spitzer 

Gerzon-féle kékfestőgyár udvarán levő viz-rezervoir 
épülete. Azakkor támadt nagy szóla tüzet a főépü- 
leten levő vászonszáritó tetőzetére vitte, mely né- 

bány 'percz alatt lángban állott. A tüzet végre 
kimondhatlan erőfeszités után, 4 óra felé lokalizál- 
ni lehetett. A Spitzer-féle gyárból csak a falak 

maradtak, az egész ház belseje le a földig égett; 
a Lenz-féle bőrgyárnak csak tetőzete égett le, a 

menyezet épen maradt. A Buda-spitz-féle házban 

a menyezet is keresztülégett. Az e mellett levő 

bőrgyárt csak magas tüzfala mentette meg; e 

gyár tetőzete vagy tizszer égni kezdett. 
- Őngyilkosság szánalomból. Charkow- 

ban a napokban általános feltünést keltett az ot- 
tani czitadella parabcsnokának öngyilkossága, kire 

az ott elzárt foglyok felügyelete volt bizva. Lisz- 
szovics alig két hete foglalta el állását, de az ot- 

tani kazamáták fojtó levegőjét nem birta kitarta- 
ni, s mint hátrahagyott levelében irta, a foglyok 
szenvedéseit nem birta tovább nézni, s azon er- 

kölcsi kint, hogy rajtok nem segithet, nem visel- 

hetvén el, főbe lőtte magát. 
- Kedélyes szerkesztő. Egy amerikai 

lapban a következő érdekes szerk. űzenetet olvas- 

suk: ,„B. S. Azt hisszük, hogy nem lesz tanácsos 

személyesen eljönni hozzak csak azért, hogy meg- 

tudja: munkáját miért nem közöljük. Házunkban 
t. i. 24 lépcső van, s alul nincsen semmi párna" 

- A tüdővész gyóégyitásához. A nat- 
ron benzoicum, melyet alig pár nappal ezelőtt a 

tüdövészre csalhatatlan gyógyszernek kürtölték ki, 
napról-napra veszt hiréből. Ma már semmit sen 

adnak rá. A bécsi orvosi hetilap a többi közt azt 

irja e gyógyszerről, hogy Bécs minden nagyobb 

és kisebb kórházában, s egyes orvosok is számos 
kisérletet tettek vele, a nélkül, hogy a legcseké- 

lyebb eredményre vezetett volna, a nélkül, hogy 
a veszedelmes tüdővész csak csekély mértékben is 
alább hagyott volna. A betegek csakugy meghal- 
nak mint a gyógyszer alkalmazása nélkül, akár- 
hogy kinoztatnak is belehelési kisérletekkel. 

- Er. Ziemialkowski perzsa szárma- 
zásu. Ez állitását az ujonnan kinevezett osztr. 
miniszterről egy lengyel lap a következő történet- 
kével bizonyitja be Potocki Jan gróf, az ismere 
tes orientalista, a mult században Ázsiában, Per- 

zsia sivatagain utazgatott, hol egy magános uton 

talált egy kis gyermeket egészen elhagyottan. Az 
orientalista magával vitte a kis gyermeket, Gali- 

cziába hozta, s ott fölneveltette. A kis lelenczet 
aztán elnevezték az anya föld (Ziemia) után Zie- 

mialkowskinak. A mostani minister déd unokuja a 

Potocki gróf által a pusztában talált pérzsa 
gyermeknek. 

- Don Carlost ismét meglopták. Neki 
egyáltatán nagy malheurje van a szolgái megvá- 

lasztásában. - Hogy aranygyapju rendjelének 

ékeit miként lopták el, az tudvalevő. Nehány nap- 
pal ezelőtt hivei egyikét meghivta, hogy bankár- 

jától 30,000 frankot vegyen fel. A hiv ezt meg 

tette, de véletlenül egy társaságba jött, hol a já- 

ték csábjainak ellentállani nem tudott. De For- 

tuna nem volt iránta kegyes: nehány percz alatt 

elvesztett 6000 frankot. - Többé ura előtt meg- 

jelenni nem mer, haza megy, összepakolja holmi- 

ját s elillan. Madrid herczege vár, csak türelme- 

sen vár. Délután már kezdett a dolog előttegya- 

nus lenni: elküldött bankárjához. - Ez azonban 

visszaizente, hogy az utalványokat már délelőtt 

beváltották. - Sietnek a jómadár lakására, s 

constatálják, hogy az már kirepült. A rendőrség 

most keresi a derék carlistát, ki bizonyára azt 

hitte, hogy urának államjogi elveit könnyedén vi- 

heti át a magánéletbe. 
- Már ez más. Lepere és Letoyer fran- 

czia miniszterek nemrég egyűütt utazták be Olasz- 
országot, szmidőn egyik szállóban Letoyer-t föl- 
szóliták, hogy nevét az idegenek könyvébe irja 
be, az „Letoyer Párisból" egyszerü szavakkal tett 

eleget a szokásnak. Leperet ugyanerre kérték, 

mire ez azzal felelt: „Ö méltósága Lepere ur, és 
Franczia Köztársaság miniszter.4 Igy irták aztán 

be az idegenek könyvébe is. Az elutazáskor mind- 

kettőjüknek átnyujták a számlát, s mig Letoyer- 

nak 20 frankjával számitják egy szoba nazi árát, 

ő méltósága a belügyminiszter 50 frankot fizetet. 

Hja, a czim sekba kerül. 

- Bitka vad. Pár nap előtt a tursodai 

parasztok vadászat közben egy dámvadat ejtettek 

el. Dámvadat e vidéken még soha se láttak, s 

nem is sejthotik, honnét vetődött oda. A ritka 
állat kitünő példány volt és a szerencsés vadászok 
Temesvárra vitték be és eladták a Szarvas-ven- 

déglősnek. 
- Bőgés és bégetés. A „Hon" irja : Ugy 

vagyunk mi az ellenzéki journalistikával, mint a 
mesebeli molnár a szamarával: ha ráülünk is 

baj, ha ránk veszszük, is baj. Előre megirták, 

hogy mint fogunk mi szabadelvüek kisietni az 

indóházhoz „Andrássynak a talpát nyalni." A ,P. 

N." ciceros vezérczikket hallucinált róla. Milyen 

csuszás mászás lesz ott! Három reportert küld- 
tek e jelenet carriguirozására. Aztán senki se ment 
ki közülüönk Andrássy fogadtatására. A három 
reporternek nem volt mit feljegyezni mást, mint- 

hogy Andrássynak szürke kabátja volt, meg fe- 

kete nadrágja. Hogy milyen izü volt a csizmája ? 
arról nem referálhattak. Azért a „P. N. ciceros 

czikke csak benne maradt a lapban. Az ő oláhjai- 

nak meg kell enni a szappant, ha már elkészült. 
Hanem a „Magyarország" dühös lett s telepotyo- 

gatett három hasábnyi kárbaveszett vezérczikk 
helyét a mi háládatlanságunk hulladékaival. Mi- 
lyen czudar háládatlan ez a szabadelvü párt An- 

drássyhoz ! Nem ment ki eléje tömegestül s ez- 

zel megzápitott egy szakajtókosár vezérczikket, a 

min már egy hét óta rajta ülnek a kotlósok. - 

Ugy látszik azonban, hogy Andrássy megbocsá- 
tott a hálátlanságért; mert másnap már Tiszával 

együtt jött fel a szabadelvüű körbe, beirni magát 
298 ik tagnak. ,„Nagyszerü éljent bőgtek neki." (ir- 

ja a „Magyarország"). Persze, hogy „bőgtünk." 
Mikor 297 ember kiált éljent, az bőgés; mikor 
csak 37 kiáltja, az csak bégetés. 

CSARNOK. 
Párisi krónika. 

Cseléd okoskodás. 

A „H. Bazár" mulatságos szavakat ad egy 

inas szájába, kinek valódi neve alkalmasint Ca- 

lino volt: 

- John, elvitted e levelemet Jones urnak ? 

- HI uram, de azt hiszem, nem is fogja 

elolvasni. 

- Miért? 
- Mert azon ur vak. Mialatt nála voltam 

a szalonban, két izben kérdezte, hogy hol tar- 

tom kalapomat; már pedig az egész idő alatt fe- 

jemen volt. 
..... 

Muszka szeszély. 

Mulatságos történetkét beszél el az „Enen- 

mente, mely különös fényt vet az oroszok saját- 

ságaira. . 

Egy muszka nemest, meghivott M... 

asszony, hogy töltsön nála néhány napot Villes- 

tang-i kastólyában. 

Ebéd után a társaság sétát tett a parkban, 

azután a nők kisasszonykák rendre zongorához ül- 

tek. Egyik szegletben whist asztal is állt, s a 
fiatal emberek átmentek a tekéző terembe egy pár 
játszmára. Mindenki jól mulatott. 

Éjfélkor igy szólt a ház asszonya orosz ven- 
dégéhez. 

- Ezredes ur, most fölvezetjük önt szobá- 

jába. Bőröndjei ott vannak már. 
- Szobámba? kérdé elcsodálkozva az ez- 

redes. 
- Igen . . . természetesen. 

- Ah! mentsenek fel e kellemetienség alól! 

; 

- Dehát hol akarja ön tölteni az éjjet ? 
- Asszonyom, ez évszakban egyedüli bol-. 

boldogságom az, ha kün, szabad ég alatt tölthe- 
tem az éjszakát. 

Gyönyörü pásintos helyet láttam ott alant; 
oda fekszem le a fübe, egészen meztelenül. 

- Ezgészen meztelenül! kiáltottak föl a kö- 
rülállók. 

- Miért ne! Julius havában ! 

- De aztán hány órakor kél fől ön uram ? 
- Lehető legkésőbben. 

- Csak nem gondol ilyeneket . . 
nál kisasszonyok is vannak . 

pázsint felé nyilik. .. 

- De kérem asszonyom! 
- Ismétlem lehetetlen. Azonnal fölvezeti 

önt szobájába. : 

Sándor ur hangosan felsobajtott, s engedett 

a felszólitásuak. 

A szoba nagyon fényesen volt butorozva, 

a kárpitok egészen ujak; az ágy kitünönek látszot. 
- Oh! kiálltott a vendég, hozzanak fel ne- 

kem két veder vizet. 
Vittek neki. Sándor azonnal megragadta 

a két vedret s egész tartalmát bele őnti az 
ágyba: ; ; 

- Igy né, most legaláb egy kicsit hüvősen 
fogok feküdni, szólt. 

M. .. asszony többet soha sem hivta meg 
öt házához. 

. a ház- 

. . Minden ablak ama 

Furcsa értelmezés. 
Egy megvigasztalódott özvegy férje halála 

után csakhamar nőül ment a meghalt fivéréhez. 

Hanem azért ebédlő szobájában ott hagyta függni 

a falon első férje képét. Egy izben vendégjök volt 

ebédre, ki a képpel szemben ülve, kérdezte, ha ere- 

detije a családhoz tartozik-e ? 
- Oh igen, felelt szellemmel a házi nő, a 

a szegény boldogult sógoram arczképe. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről oktober 14.-ról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért kr jért] kr 

Dbánsági EJE lE 
tiszavidéki 135511390 

Buza pestvidéki 13301365 
fehérmegyei 18451380 
bácskai 

Rozs magyar 0 - 920 

takarmán 6j60] 690 

Árpa ) maláta y 7301050 
Zab magyar 6/10 8 70 

T / lbbánsági 665 

engeri ( másnemü e 60 i 62 
káposzta 05/1117/s 

Rapeze bánsági 6/25] 65 
Köles magyar 650 675 

-l buza tavaszra szállitandó 1480149 
2) . Szept. -Oktre szállitan. 139016 - 
E s / rozs tavaszra szállitandó ---- 
88 teng. Miájtsra junira szállit. 8130] 840 

repcz.Ikáposzta Aug. Szept. szál. 125/4.116/4 
„ bánsági Jul. Aug. szállit. - - 

szesz (ny.) [100 liter százalékként.131 -18317/, 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 14. 

Magyar aranyjáradék 95.60 
Magyar vasuti kölcsön... 114 25 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.V5 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 84.75 

Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 75.76 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 105.50 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 90.25 

Magyar földtehermentesitési kötvény. . 88.50 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal 86.25 

Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 86.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal - - 

Erdélyj földtehnrmentesitési kötvény . 68.50 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 69.50 

Osztrák járadók papirban 81.50 

Osztrák járadék ezüstben 81.50 

Osztrák járadék aranyban. 1.26 

1860-iki államsorsjegyek... 8.36 

Osztrák-magyar bankrószvény. . . . 255.50 

Osztrák hitelintézet-részvény . 2.66 

Magyar hitelbank-róészvóényy......- 
Ezüst...... 5.58 

Cs. és kir. arany......... 5.59 

20 frankos aranyy ........ 9.34 

Német birodalmi márka.. 56.85 

London (3 havi váltókért) . 117,25 

Idegenek Kolozsvárt. 

Biasini szálloda: 

- oct. 13.- 

Klein Miksa kereskedő, Nagy-Várad. Báró 
Kemény Károly Szt.-Margita. Schaps Lipót ke- 

reskedő, Budapest. Rozénzudóig M. kereskedő N.- 
Várad. 

Pannonia szálloda: 

- oct. 13. - 

Schőn, biztositó igázgató, Budapest. Kacz 
Ottó, kereskedő, Bécs. Kóhn Leopold, kereskedő, 
Budapest. Goldstein Lajos, m. kir, vasuti vizs- 
gáló, Kolozsvár. Gnima Péter, mészáros, Balázs- 
falva. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 



Sz! 7211. - 1879. (367) (3-3) 

rverezési hirdetmény. 
A marosvásárhelyi királyi törvényszék által ezennel közhirré tétetik, hogy 

a kolozsvári királyi törvényszéknek 1879 julius hava 1-én 6933 sz. alatt kelt 

megkeresvénye folytán néhai Alsó Zsigmondné, született Jánosi Rózália hagyaté- 

kához tartozó, Marostordamegyében: Mezőpagocsa közrégében és határán fekvő 

tagositott birtok , mely áll 780 hold külsőből, 20 hold belső fekvőségekből, a me- 

zőpagocsai korcsma regále jognak egy hatodrészéből, s ezen birtok atán járó 
minden más tartozókokból az 1879-dik év november hava 15-dik 

napján délelőiti 10 órakor Mezőpagocsán a községházánál megtartandó 

önkéntes nyilvános árverezésen, a következendő feltételek alatt el fog adatni u. m. 

1 

Kikiáltási ára 32,000 frt. melyen alól e birtok el nem adható.- A kikiál- 

tási árnak 154-kát köteles, venni szándókozó bánatpénzül készpénzben, vagy 

óvadék képes értékpapirokban, az árverező biztos kezéhez letenni; - mely a le- 

veretés után a legtöbbet igérőén kivül visszaadatik. 

II. 

Vevő köteles a vételárt négy egyenlő részletben és pedig: az árverezés nap- 

jától számitva, egy hó mulva az első negyedet; - három hó mulva a második 

negyedet; - hat hó mulva a harmadik negyedet, - és egy év mulva a negyedik 

negyedet vagy is az utolsó vételár részletet, melybe a binatpénz is beszámitandó 

lesz - minden Látralék vétel ár részlet után, a birtokba lépés napjától számítan 1 

dó 67) kamatokkal együtt, ügyvéd Bokros Elek kézéhez Kolozsvártt befizetni. 

III. 

Vevő az elárverezett ingatlanoknak 1880. ápril 24-kén lép birto- 
kába, minélfogva ezen időtől fogva őt terhelik a megvásárolt birtok utáni ál- 
lami és községi adók. - Ugyszintén az átruházási illeték hordozása is vevőt terheli. 

IV. 

A legtöbbet igérőt, igérete a leveretés után azonnal kötelezi, - a hagya 
ték tőmegre nézve azonban csak a hagyaték képviselőinek, a kolozsvári kir. tör- 
vényszék - mint hagyatéki biróság általi kihallgatása után hozandó birói jóvá- 
hagyás esetében válik kötelezővé, - a jóváhagyás, vagy jóvá nem hagyás iránti 
nyilatkozatnak azonban az árverés napjától számitandó 30 nap alatt meg kell 
tőrt énni, mert különben az jóváhagyottnak fog tekintetni. 

V. 

Mindazon örökös , kinek a hagyatékhoz 1/,5-öd részben igénye van, - jogo- 
sult bánatpénz nélkül is árverezni. 

VI. 

Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, a megvett ingatlanok 
az érdekelt örökös bármelyikének kérelmére és vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb árverés alá bocsáttatik. 

A marosvásárhelyi királyi törvényszéknek 1879. september 15-dikén tartott 
üléséből. 

Dr. BINDER LAJOS, elnők. JAKAB RUDOLF, jegyző. 

Árlejtési hirdetmény. 
A kapnikbányai kincstári bányamunkás személyzet fogyasztási egylete, 

az 1880 dik évi gabona szükségletének megezerzésére, irásbeli ajánlatok- 
kal öszszekötött nyilvános szóbeli árlejtés hirdettetik, a következő ga-! 
bona nemekre: (366) 

1-ör: 3600 hektoliter jó minőségü elegybúza , 
terenkénti sulya 74 kilogram legyen. 

2-or: 2000 
hektoliterenkint 74 kilogram sulylyal. 

(8-3) 

Az ajánlatok kisebb gabona menynyiségre is elfogadtatnak, de ezen 
menynyiség a búzánál 300, a tengerinél 200 hektoliternél kissebb nem 

lehet. 

A szállitási 

mely szállitás ugyanazon arányban, és 
kifizettetni. 

3-or: Minden szállitó köteles a reá havonkint eső gabona meny- 
nyiséget minden hó végeig beszállitani, és csak akkor tarthat igényt aj 
beszállitott gabona menynyiség után járó összeg kifizetésére, ellen esetber 
a csak részben beszállitott gabona menynyiség után járó összeg mindi 
addig visszatartatik, mig a szállitó gabonáját, melylyel hátralékban van,/ 
be nem szállitotta. 

4-er: Jogában áll a szállitónak, a további szállitásról. akár mikor 
lemondani, de a lemondásról tartozik a kapniki m. kir. bánya és kobhó- 
hivatalt egy hóval előbb értesiteni, mely esetben a hivatalnál letett bá- 
natpénze a hivatal rendelkezésére álland. 

A szállitandó gabona annak átvétele előtt pontosan meg fog minő- 
ségre nézve az átvevő kezelők által vizsgáltatni, és csak a fennebbi fel. 
tételeknek megfelelő fog átvétetni. 

A szállitási irásbeli ajánlatok beadására, a kapnikbányai magy. kir. 
bánya és kohóhivatalnál 

1679-ik év oktober-hó 27. napja tűzetik ki 
határidőül, azon kikötéssel, hogy az irásbeli ajánlatok postai úton 

az alúlirott hivatalhoz czimezve küldendők, a mely határidőn túl érke- 
zendő ajánlatok figyelembe nem fognak vétetni. 

Az irásbeli ajánlatokra kivül reáirandó : 

„Ajanlat gabonára" 
Az ajánlathoz 1094 bánatpénz készpénzben, állampapirokban, vagy 

pénztári utalványokban csatolandó; a szóbeli árlejtésnél pedig, a válla- 
lat nagyságához arányositott bánatpénz előre befizetendő. 

A szóbeli árlejtés idejéül 1879. év oktober-hó 28-diká- 
nak d. e. 10 órája tűzetik ki. 

Kapnikbányán, 1879. 

M. kir. bánya- és kohóhivatal. 

e Eladó kávéház! a-2 
Dr. ADLER-féle házban lévő kávéház, sör- és bor csarnok 

betegség miatt minden órában eladó. Bővebb tudósitást az 
űzletvezető Frank Izsáknál ugyanott nyerhetni. 

Alapos és gyors segitség minden gyomor- és altesti bajban 
szenvedőknek ! 

Az egészség fentartása legnagyobb részt a nedvek és 

vérnek tisztitása és tisztántartása, valamint a jó emésztésben rejlik. - 

Ezen czél elérésére a legjobb és leghathatósb szer 

Dr. Rósa életbalzsama. 
Dr. Rósa életbalzsama mindezen kivánatoknak a legtökélete- 

sebben megfelel; ez az összes emésztési szervek munkásságát éleszti, 

egészséges és tiszta vért alkot és a testnek az előbbi erejét és egész- 

ségét viszszaadja. - Minden emésztési bajok, névszerint: étvágy- 

hiány, savanyu felböfögés, felpuadás. hányás, gyo- 

morgörcs, benyálkásodás, aranyer, a gyomor étkek- 

kel való megterhelése stb. ellen a legbiztosb és legjobbnak 

talált háziszer, mely magának a legrövidebb idő alatt kitünő hatása 

miatt általános elterjedést szerzett. 
Egy nagy üveg 1 frt. Félüveg 50 kr. 

Sok száz elismerő levél megtekintésre készen áll. Ez életbalzsam 

bérmentes megkeresések következtében utánvétel mellett mindenfelé 
szétküldetik. 

Fragner B. urnak, Prága. Tiz év óta gyomorbajban 

szenvedtem, mely étvágyomat és álmomat elrablá s igen sok fájdal 

mat okoza, elhatároztam magamat az ön Dr. Rósa-féle élet- 

balzsamának használására, melynek hatása nálam arnyira ki- 

tünőnek bizonyult, hogy most teljesen jól érzem magamat, jóizüen 

eszem és alszom, melyért önnek köszönetemet nyilvánitom. Egy- 

szeremind felkérem mellékelt 10 forintért számomra ismét - Dr. 

Rősa- féle életbalzsamából nagy palaczkokat küldeni. - 
Rosenberg Chaim, 

ruhakereskedő. 
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Galatz (Romania) Márcz. 7. 1878. 

Mélyen tisztelt Fragner ur! 

Kérem szépen mellékelt 18 márkért ismételten Dr. Rósa-féle 

életbalzsamot küldeni. E balzsam kitünő gyógyszer étvágy tanuság, 

elsováuyodás és álmatlan éjek ellen. Egyének kikről orvosok le- 

mondtak ez életbalzsam használata után megegészségesedtek és meg- 

erösödtek. - Postafordultávali szives elintézést várva vagyok alázatos 

szolgája. Stolczenberg H. 
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melynek hektoli- 

hektoliter tökéletes száraz és jó minőségü tengeri, 

határidő 1879-ik év november 1-étől be- 
zárólag, 1880-dik év augustus utolsó napjáig tart. 

A szállitandó gabona menynyiség egyenlő részletekre lészen felosztva,! 
ugyancsak azon hó végével fog 

XXXXXXXXXXXXXX 
Eladó miust és bor. 

„Diódon - u. p. Tővis -idei termésü 1200 veder kitünő minőségü must 
eladó - ugyanott 2-5 éves Rieslang borok is kaphatók; - bővebb felvilágosi- 

st a ,Kelet" kiadó hivatalában nyerhetni. (370) (1-2) 

Loos-Heinersdorf, Müncheberg mellett aug. 14. 1875. 

Figyelmeztetésül. Kellemetlen félreértérek kikerülése tekintetéből 

kérem a t. közönséget, mindig Eragner gyógytárából került Dr. 

Rósa féle életbalzsamot kérni, mert tapasztalatom szerint némely he- 

lyen csak egyszerüen életbalzsamot árusitanak el, mely a Dr. Rósa féle 

balzsamhoz képeet csak hatálytalan keverék. 

A valódi Dr. Rósa-féle életbalzsam egyedül a főraktárból 

Fragner B. gyégytárából (Prága, 205-58.) kapható. 

Budapesten: Török József győgyszerésznél. 

Holozsvárt egyedüli raktár: Wolff János gyégyszerésznél 

Tordán: Gyógyszerész Wolff Gábor és fiánál. 

Raktárak a birodalom majd minden gyógytárában, 

valamint Ausztria minden füszerkereskedésében vannak. 

5 Minden gyógyszerész és kereskedő urak, kik Dr. Rósa életbalzsamából 

raktárt tartani óhajtanak, sziveskedjenek a fennirt főraktárhoz Prágába 

ferdulni. (123) (11-18) 

Eberlaszting vagy bőr-ezugos topá- 

II 
fohérmomi és vászon-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középuteza, kisegitő alatt.) 

Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 
különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férfi alsó-madrágok (gatyák) mindennemű szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

ISTŐT ! í I 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél üű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 írt 50 krtól 

7 rrtig. (387--8) 99-*) 
Női-ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redőös, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló reklik, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. 
Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 írt 40-től 15 frtig. 

Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 
: 1ő krtól, 1 írt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glage kesztyük, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szines ingszövetel 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
ereton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

lemn és pamut ingbetétel 25 itól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötö, varró, himző-pamutok és 
eczérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 

Továbbá elvállalak kiházasitás, vagy magán szükségre 
kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 
bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kéórem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiórdemelni és azt 
megtartani alázatos szolgája : 

sárga Kristóf. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

Temesváry Moóricz 
(369) czipő-gyára (1-5) 

Judapest, király-utcza 1-ső szám 

Orczy-ház, 

A téli szükségletre ajánl nagyban 
és kicsinyben: 

Mölgyek számára: Urak számára: 

Nemez pongyola czipőket minden szin- Topányokat, bornyu, vagy bagaria bőrből, 

szegzett és srófolt duplatalppal igen erő! 4 frt. 
Topányokat orosz lakkbőrből, 

szegezett dupla talppal és srófmunkával, mun- 
kába és esős időben való . Afrt 80 kr. 

Térdecsizmákat, dupla bagaria bőrből há- 
romszoros csavarral ellátott dupla talppal viz: 

mentes......8s0k 
Uzyanaz orosz lakk bagaria bőrből 12 frt. 
Megrendelések postai utánvét, vagy az összeg 

beküldése mellett a legpontosabban megküldetnek. 
Kimeritő árjegyzékek ingyen. 

ben sarokkal és csokorral 1 frt 80 kr. 

nokat magas vágással, a legfiaomabban ki- 

állitva 3 frt. 

Czugoes bőriopánokat, erős chagrin, 

vagy bornyubőrből veres nemez béléssel, sze- 

relve. Dupla talppal, esős időben 

tartós 3 írt 40 kr. [] 

„THE GRESHAM 
életbiztositó-társaság Londonban. 

l Ausztriai fiók: 

3écs, Opernring 8. 
Magyarországi fiók: 

Budapest, Fer. József-tér ő. 
l 

A társaság vagyona . . . . fres, 62.8319,848.- 
Evi bevétel biztositások és kamatból 1878. junius 30-kán fres 183.080,747.16 
Kifizetések biztositási és járedéki szerződések s visszavásárlások stb. 

után, a társaság fennállása óta (1848) több mint fres 86.000,000.- 
A legutóbbi tizenkét hónapos űzleti idő alatt a társaságnál fres 54.736,050.- 

értékig nyujtattak be ajánlatok, miáltal a 1 gutóbbi 25 év alatt 
benyujtott ajánl.tok összértéke több mint írcs 899.457,175.- 

értékre megy. - Tervezetek s minden közelebbi felvilágositások az osztrák-magyar biro- 
dalom minden nagyobb városában az ügynök urak, s a magyar és osztrák fiókok 
által adatnak. (318) (3-12) 

(128) (23-30) 
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. Papier a Cigarettes A 
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' Fabrication Francaise i 
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Pour éviter la contrefacon suscitée par le succes sans précédent de notre 
Papier, exiger gue chague feuille porte le mot LE HOUBLON, et gue cha" 
due boite soit revétue de cette étiguette avec notre signature. 

Le Papier LE HOUBLON se trouve chez tous les marchands et négociants 
en cigares et cigarettes. 

srevet. 
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Chiococa-ligyueur. 
(75) (Liduor Chiococae fortificans), (14-26) 
legbiztosabb és legjobb szer a gyengült férfierő gyökeres és gyors 

élesztésére és szilárditására, 
fűszeres édes ízre nézve felülmúlja a legfinomabb ligneuröket, nem csak az idegek éleszté- 

sére, emelésére és szilárditására, az erek és ruganyosságuk erősitésére szolgál, hanem gyo- 
morerősitő, az emésztést elősegitő, étvágyat gerjesztő, kitünönek bizonyult erősitő ital és űditő 
gyógyhatásában meglepő mindenkire nézve, a ki 

testgyengeségben szenved. 
Ara egy eredeti palaczknak pontos használati útasitással hat nyelven 3 forint. 

Göngy 20 krajczár. 

Fő-szállitótelep: Chiodi D. C. gyógyszertára a Védangyalhoz' 
Bécs, Wühring Herrengasse 26 (a hova minden irásbeli megrenielés intézendő). 

Fióktelep: Weis József gyógyszerésznél a „Szerecsenhez,* I. Tuchlauben. 
Pesten: Török József gyégyszerésznél. 
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ELŐFIZETHETNI 

STEI JÁNOS 

A Bazár 

1379. Január 1-től 

divatlap, évfolyam. 12 vinuettüvai kéve 
a legelterjedtebb és a 

legezélszerübb német női 

kitüntetve a bécsii és sok szinezett 
világkiallitáson kézimunka mintát 

18783. * 
79 ee fog tartalmazni. 

a legkedveltebb és a 
legtartalomdúsabb lap e 

nemben. 

Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 

eszelk 1 frt 50 kr. 
Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

Évenkint megjelenik: 
24 divatlap. 
24 szépirodalmi és vegyes tartalmu 

lap. 
24 melléklet 500 szabás rajzzal. 
24 melléklet különféle közlemények 

és hirdetésekkel. 
12 szinezett divatkép és egyéb minták. 

Előfizethetni Kolozsvárt 

csakis 

stein János 
könyv- és zeneműkeres- 

könyv- és zeneműkereskedésében fáolozsvárt.! 

.
 .
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.
.
 

kedésében. 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 
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